Тема: Эрзянь авань оршамопель - 
Эрзянская женская национальная одежда. 
Цели: познакомить обучающихся с элементами эрзянского костюма. Способствовать восприятию красоты эрзянского языка, песни и костюма. Обобщить и закрепить знания детей по изученным темам.
Задачи: повторение слов по теме "Оршамопель". Введение новых слов:    эрьгть, пилекст, вишневкст, пулай, сюлгамо, панго, икелепаця, руця, карть, кемть.
Воспитание чувства причастности к истории, старинным вещам.
Ход урока.
1.Организационный момент.
Учитель:        - Шумбратадо, эйкакшт, питней ижеть.
- Эйкакшт. Течи минек урокс сась инжеть, шумбракстнетяно мартост.
- Озадо, эйкакшт. 
- Ушодсынек эрзянь келень уроконть.
Дети: (хором произносят )
Ушодтано минь урок,
Ды минек весе анок.
Ручкась ды тетрадесь тесэ
Кортатано эрзянь кельсэ.
- А ней, содавтадызь инжетнень марто. Кода тонь леметь?
- Монь лемем …
(Все дети проговаривают лексические конструкции)
- Кодамо классо тонавтнят?
- Мон тонавтнян колмоце классо…. (Все дети проговаривают лексические конструкции)
- Косо тон эрят?
- Мон эрян Покш Игнатова велесэ. (Все дети проговаривают лексические конструкции)
- Пек паро, эйкакшт, ней ёвтык мезе ульнесь максозь кудов?
- Вансынек кода теинк те упражнениянть.
Проверка домашнего задания.
- Эйкакшт, ледстясынек мельс ютазь теманть? Мезде минь кортынек меельце урокнестэ?
- Оршамопельде, карсемапельде.
Слайд №3 .
- Эйкакшт, ёвтынк, неть мезть?
- Оршамопельть,карсемапельть.
-Ёвтынк, эйкакшт, конатне, тесэ оршамопельть, а конатне карсемапельть!
Паля, понкст, юбка, футболка,панар – неть оршамопельть
Туфлят, котат, кемть – неть карсемапельть.
- Виде, экакшт.
- Весень кудосо улить шкафт, косо понгавтнезь оршамопельть, ды козонь путнесынек карсемапельтнень.
Слайд № 4.Ванодоя досканть лангс, ды ёвтынк, мезе тесэ а виде? Кие те ильведевксэнть витьсы? 
Мезе тесэ а виде?Дети правильно расставляют слова под картинками Шкаф - Оршамопельть, Тумбочка для обуви - Карсемапельть 
Слайд № 5.- А те мезе, эйкакшт? Кие соды?( кадушка – эрямопарь)
- Те эрямопарь. В таких ёмкостях хранили одежду наши прабабушки. Давно это было. В те времена не было, шкафов, как сейчас, не было фабрик, где шилась одежда. Всю одежду шили женщины. У каждой девочки был вот такой эрямопарь и туда они складывали одежду, которую сшили-вышили. У трудолюбивой девочки до замужества собиралось большое приданое. А вышивали приданое зимними вечерами. И каждый наряд был неповторимый. Сейчас тоже есть рукодельницы, которые шьют удивительные наряды. На мне видите современный наряд с мордовскими узорами. Течи минь поладсынек кортамонок оршамопельде. И так, ребятки, сегодня мы продолжим изучать тему: ОДЕЖДА. Течи, эйкакшт, карматано кортамо эрзянь оршамотнеде. Кода яксесть - оршнесть минек бабанок. Уроконть темась «Эрзянь авань оршамот». Целезэ: содавтомс тынк од вал марто, эрзянь оршамонь лемтнень марто.
Слайд № 6. 
- Эйкакшт, панжинк, тераденк, сёрмадсынек течинь чинть ды уроконть теманть. 
Уроконть темась: Эрзянь авань оршамопельтне.
(Даволковонь  комськотовоце  чи. Классонь тев. Эрзянь авань оршамопельтне)
 -Какие слова вам знакомы? Ава – женщина. Эрзянь – эрзянский.
-Виде. Одежда эрзянской женщины. 
Сегодня, ребята немного вернемся далекое прошлое, и узнаете, как одевались женщины в те далекие времена.
- С приходом весны, тепла люди скидывают зимнюю одежду и надевают новые наряды. 
 которые приготавливались во время зимы на посиделках. 
Кунсолодо, эйкакшт, стихотворения. (послушайте, дети, стихотворение)
Слайд №7 –8
Тейтерькат, пурнавинек,
Боярават, сэрнявинек, 
Наряжинек мазынестэ:
Лангозонок минь оршнинек
Весе ашо минь палинеть,
Паля ланга минь оршнинек
Весе мазы минь руцинеть,
Руця ланга минь каркснинек
Минь икельга ней пацинеть.
(Дети переводят по предложению)
Девушки-боярышни
Мы красиво нарядились;
На себя мы одевали
Все мы платья белые
А на платье мы одели
Все красивую верхнюю одежду
А по верхней-то одежде
Повязали переднички
- Красота эрзянского языка сочетается с красотой одежды и культуры нашего народа. Эрзя и мокша могут гордиться своими костюмами. Веками создавались неповторимые костюмы руками женщин эрзянки и мокшанки. 
Слайд №9

 - Слайд№10
-Мы видим женщину в эрзянском национальном костюме. Существуют отличия как в языковом произношении, так и в одежде: в цвете, покрое и манере ношения. Характерная женская одежда состоит из набора туникообразных рубах, отличает праздничный костюм от обыденного.
-Основной частью женского костюма, как у эрзи, так и у мокши, являлась рубаха -  панар туникообразного покроя без воротника
Слайд№12
-Далее знакомимся со следующим элементом костюма. Верхняя распашная рубаха  руця. 
Поверх вышитой рубахи женщины носили руця . По покрою она относится к типу распашных туникообразных одежд. Центральное полотнище сгибалось поперёк, и одна его половина разрезалась вдоль по центру образуя полы. Бока одежды составили четыре роскошных клина, попарно сшитые между собой, образующие с центральным полотнищем квадратную пройму. рукава кроили более длинные, чем у панар и сужающие к концам.  Руця шилась из хорошо отбеленного посконного холста. Они имели богатую, плотную ковровую вышивку на груди и более скромную на рукаве. Руця - была ритуальной одеждой. Её надевали по праздникам и сохраняли как смертную одежду. У молодых женщин она была более нарядной, чем у пожилых.
Слайд№13
Далее надевался передник  - икельга паця. Передник - икельга паця - необходимая часть традиционного костюма эрзянок. Передник носили и в будни, и в праздники. Девушки и молодые женщины носили передники более ярких цветов, чем пожилые. Они обильно украшались полосками разноцветной ткани, лентами, вышивкой. Были передники без нагрудника, и с нагрудником. Это прямоугольный кусок  холста, укрепляемый на талий при помощи завязок.
- Эйкакшт, ваннынк эрзянь ды мокшонь оршамотнень. (Дети рассматривают костюмы на манекене и на плакате, здесь учителем указываются эрзянские костюмы, называется особенности этого костюма. На эрзянских костюмах очень много вышивки ).
- Ёвтынк, эйкакшт, кодат тюст тесэ нейтядо?
- Якстере, раужо, сэнь,ошо.
- Действительно, ребята, в вышивках много красного цвета разных оттенков чёрного, зелёного, жёлтого и синего цветов. А основные цвета были: тёмно-синий, красный, чёрный. 
Темно-синий - цвет пробуждающейся природы;
Красный - цвет радости пробуждающейся жизни;
Чёрный - цвет земли родной, на которой все цветёт;
- А ещё кроме вышивки, что видим в костюме? (В мордовском костюме очень много разных украшений).
Слайд №13-19(на слайде картинки) 
- Да, мордовские костюмы невозможно представить без разного рода украшений. Их – великое множество! 
1. Это нагрудные «сюлгамы» (слово «сюлгам», происходит от слова «сёлгома», что значит закрывать. Это украшение носили на груди, «закрывая» её от болезней и злых духов). 
2. Бусы – эрьгеть, серьги «пилекст. 
3. Оригинальным, единственным в своём роде украшением у эрзянок был поясной «пулай». Он делался из шерстяных ниток и украшался бисером, монетами и вышивкой. Вот он, посмотрите. Надевали их девочки в 13-14 лет и носили всю жизнь. 
4. Красивы женские головные уборы. По-эрзянски называется «панго». Когда-то каркасом для «панго» служила кора дерева – дуба. Его обтягивали холстом и красной тканью. Сзади «панго» оканчивалось покрывалом с вышивкой.
   В Мордовии можно было увидеть женские сапоги «кемть». Начало их голенища у подъёма собрано в мелкие складки. Такими сапожками эрзяночки  отбивали плясовую «киштема», собравшись круг. Ну, сапоги эрзянки стали носить в конце 19 в начале 20 веков.
 -А как, вы думаете, в чем они ходили раньше? (Лапти).
  -Да, известны и мордовские лапти. 
- Вы узнали много названий элементов эрзянского костюма, чтобы вы их лучше запомнили, давайте их прочитаем и запишем. Ловносынек ды сёрмадсынек.
Слайд №20 Од валт
4. Словарная работа.(Дети повторяют слова на эрзянском за учителем)
Панго– женский головной убор
Паля – платье, (Панар – рубаха женская)
Икельпаця – передник
Руця - наряд, надеваемый поверх платья
Пулай – набедренный предмет одежды эрзянки
Пилекст – серьги
Сюлгамо - нагрудное украшение эрзянки
Эрьгеть – бусы
Викшневкс - вышивка
-А ней, эйкакшт, саинк ручканк ды сёрмадынк од валтнэнь тетрадьс. Озадо видьстэ.
- Сёрмадовсь. Ирина ловносынзе од валтнэнь.
- Паро, Ирина, озак.
-Ней, эйкакшт, оймсетяно, эйкакшт.(Кие теи зарядка ловома марто)
5. Работа с текстом.
- Эйкакшт, панжинк книганк сядо ветеце (105) страницанть, муинк васенце упражнениянть. Ловносынек ды ютавтсынек рузонь кельс.
1. Чтение и перевод текста.
- Отвечатано кевкстематнень лангс, текстэнть коряс.
2. Ответы на вопросы.
-Кить састь сыркайнень?
- Сырькайнень састь Аня ды Ваня.
- Мезде кевкстнизь сырькаенть?
- Сырькаенть кевкстнизь оршамопельде.
- Кода икеле оршнесь эрзянь авась?
- Икеле эрзянь авась оршнес мазыйстэ
- Мезе путнесь прязонзо?
- Прязонзо путнесь панго.
- Мезть канднесть эрзянь аватне?
- Эрзянь аватне кантнесть пилекст, эрьгеть, сюлгамот.
Кроссворд 
1. Название народа - эрзя
2. Наряд, надеваемый поверх платья -руця
3. Платье эрзянки – паля, 
4. Нагрудное украшение эрзянки - сюлгамо 
5. Головной убор эрзянки - панго
7. Серёжки – пилекс
6. Пулай – набедренный предмет одежды эрзянки
7. Рубашка - панар
8. Бусы- эрьгеть
(аплодисменты) – нажать на доске
-Кемекстамо 
- Те эрзянь ава.
Сонзэ лангсо оршазь…
Икельганзо сюлмазь…
Прясонзо…
Кирьгасонзо
Пилесэнзэ….
(дети подставляют слова по смыслу)
- Эйкакшт, кодат валт кармиде содамо те уроксонть? (перечисляются слова). 
- Мезе кармиде содамо седикелень эрямодо?
(Что эрзянки раньше одежду делали вручную, они очень красиво вышивали, украшали свой наряд. Узнали, как называются по-эрзянски элементы костюма).
- Вечкевсь тенк урокось?
- Сюкпря уроконть кисэ, эйкакшт. Весе течи парсте важодсть, путан весенень вете.
7. Кудонь тевесь.
Выучить новые слова. Нарисовать эрзянку в национальном костюме.
- Стядо, эйкакшт, вастомазонок.


 










